Глава 4. Их путь.
Стоя возле кресла и используя пинцет, Вей Сюань аккуратно доставал маленькие осколки из ран Ду Ханга. Закончив, он смочил кусок чистой тряпки и вытер его лицо, чтобы убрать грязь.
Вообще, в сравнении с другими зомби Ду Ханг выглядел очень чисто и прилично. Однако, Вей Сюань не знал через что ему пришлось пройти. Он был явно ранен осколками и... Извалян в снегу? Или может он упал в снег? Его тело было покрыто небольшими ранами и грязью.
К счастью, исцеляющий фактор у зомби был очень сильный. Даже без помощи Вей Сюаня, раны Ду Ханга исчезнут без следа за несколько дней.
Но это также означало что, если осколки не вытащить сразу, она застрянут под кожей навсегда.
В прошлой жизни так и случилось. Потом Вей Сюаню было очень тяжело достать их, как бы сильно он этого не хотел.
Ду Ханг походил на огромную куклу. Было похоже, что ему было все равно кто доставал осколки. Он не двигался, не издавал не звука. Он просто сидел как будто ничего не чувствовал.
Вей Сюань не знал могли ли зомби чувствовать боль от ранений, но он знал, что будучи ранеными, они обязательно атаковали в ответ. Может быть его действия не считались угрозой, поэтому Ду Ханг никак не реагировал?
За окном слышались звуки рёва машин и резкое срабатывание тормозов. Также слышны были взрывы предположительно вызванные сверхспособностями. Но всё это раздавалось где-то вдалеке, поэтому Вей Сюань не переживал.
Убедившись, что он сделал все возможное в данный условиях, он достал из своей сумки комплект свободной спортивной одежды, что забрал из дома. Его раны напомнили о себе, когда он помогал Ду Хангу переодеться. Старый порванный костюм Ду Ханга мог стать проблемой в этом мире.
Из снятого костюма Вей Сюань достал ключи от машины, водительское удостоверение и мелочи, которые посчитал важными. Он аккуратно сложил все в пакет и убрал в рюкзак. Это были вещи связанные с прошлой жизнью и воспоминаниями Ду Ханга. В этой жизни Вей Сань присмотрит за ними на случай, если Ду Ханг придет в себя...
Сейчас он выглядел таким молодым, красивым и сильным... Если бы не конец света, Ду Ханг обязательно стал бы гордостью своей семьи и имел безграничное будущее. Конец света изменил их жизни навсегда.
Со вздохом Вей Сюань поправил воротник Ду Ханга. Он присел перед ним и посмотрел на него со всей серьёзностью:
 – Я не знаю могло ли с тобой произойти то же что и со мной...может быть ты тоже вернулся из прошлой жизни. Зато я знаю, что у тебя пока совсем нет мыслей, не говоря уже о самосознании. В этот раз я собираюсь остаться с тобой.
Да, именно этого он не сделал в прошлой жизни. Тогда он был напуган этим ужасным новым миром и зомби и очень хотел вернуться к живым людям. Хотел вернуть чувство нормальности. Поэтому Вей Сюань присоединился к базе выживших. Со временем он даже стал ходить в рейды и на охоту.
Но успокоившись, он не мог перестать думать. Жизнь на базе не была такой мирной и удобной как казалось поначалу. Он думал о том, что жизнь с Ду Хангом была бы намного лучше.
На самом деле, с тех пор как в нем пробудилась способность, он знал, что больше не сможет жить на базе.
Возможно захватившие его ученые были правы. Получив способность, он престал быть человеком. Единственное отличие между ним и полузомби в его сохранившихся воспоминаниях.
Подумав об этом, Вей Сюань криво улыбнулся. Он не считал, что они были правы. Он все еще ел человеческую пищу и не испытывал тяги к каннибализму. Да он изменился, но причина изменений крылась в его способности. Она отличалась от всех других, которые он видел в прошлой жизни.
Выглянув в окно, можно было увидеть несколько зомби бесцельно бредущих по улице в поисках выживших людей. Вей Сюань был совсем близко, прямо над ними, но они были совсем не заинтересованы.
И причиной тому была его пробудившаяся способность. Способность что заставляла зомби принимать его за своего!
Да это не боевая способность, но она имеет огромную ценность в этом мире кишащем зомби. Пока он сам не атаковал, зомби не обращали на него внимания. Даже если он стоял вплотную к зомби, они полностью игнорировали его.
Эта способность, будучи правильно использована, может позволить Вей Сюаню жить намного легче других выживших. Но в прошлой жизни он работал не покладая рук на благо общины. Даже осознавая свои отличия, он не хотел жить в заброшенном городе в одиночестве. Он хотел быть полезным для общины.
Но из-за своей способности, он часто выживал в безвыходных ситуациях. Когда большая волна зомби заставляла группу выживших разбегаться и прятаться, он был единственным выжившим.
Конечно, это не осталось незамеченным. Поэтому он стал целью. Его похитили и ставили на нем эксперименты.
И идеи белых халатов даже были хороши и направлены на благо человечества. Если бы все выжившие могли завладеть его способностью, люди могли бы жить в этом мире, не испытывая страха к зомби.
Ситуация Ду Ханга была прямо противоположной. Он был зомби, что не атаковал живых людей. Но учёные хотели изучить не только его способность, они хотели поэкспериментировать с телом зомби, найти его слабости. Была ли возможность сделать всех зомби такими как Ду Ханг? Вероятность этого была крайне мала. Причина такого поведения была не понятна. Смог ли он сохранить остатки человечности? Или он может контролировать инстинкты зомби?
Было бы здорово сделать всех зомби не агрессивными. Тогда люди могли бы просто подходить к ним, убивать и собирать кристальные ядра. Тогда восстановить человечество было бы плёвым делом!
Но поскольку вероятность этого была ничтожно мала, ученые сосредоточили свои силы на Вей Сюане. Они считали более вероятной возможность привить всем людям его иммунитет.
Итак, Вей Сюань убедился, что получил свою способность из прошлой жизни. Он выдохнул, повернулся и посмотрел на Ду Ханга:
– Мы отдохнем сегодня здесь. А завтра соберем еду и пойдем выясним положение вещей в городе.
Вей Сюань тихонько говорил, как будто сам с собой, облокотившись на Ду Ханга и смотря в темнеющее небо за окном.
Небо было чистым, а воздух свежим. Возможно, причиной тому был выпавший вчера снег. Но сквозь свежесть пробивались запахи крови и гари.
У Вей Сюаня снова закружилась голова.
Он знал, что он хотел защитить и чего хотел от дальнейшей жизни. Но как это сделать было для него загадкой. В этот раз, выбирая жизнь вдали от остатков общества, он не знал, что будет ждать их в будущем.
Несмотря ни на что он должен был защитить человека, нет, полузомби рядом с собой.
Он взял холодную руку Ду Ханга и переплёл её со своей.
Когда люди проснулись и обнаружили себя в новом изменившемся мире, самые храбрые покинули свои дома в поисках продовольствия.
Практически никто из них не вернулся домой.
Даже если им удалось избежать заражения, они не могли вернуться пока зомби их преследовали.
Другие люди, у которых была еда дома, остались на месте, ожидая спасения с затаённым дыханием.
Когда Вей Сюань проснулся вечером первого дня конца света, он обработал раны Ду Ханга и проверил кухню забегаловки, в которой они находились. Нужно было убедиться в наличии ингредиентов пригодных в пищу.
Водопровод, газ и электричество всё ещё работали. Вей Сюань воспользовался этим, чтобы приготовить себе поесть. Затем он нашёл письменные принадлежности и сел писать список первоочередных дел в книге, найденной здесь же.
Сейчас он чувствовал себя намного лучше, чем в прошлой жизни. Тогда он так же уже пробудил свою способность и мог избегать зомби, но на его действия сильно влияла рана от укуса. К тому же он сильно переживал и был слишком осторожен, поэтому надолго остался в этом месте с Ду Хангом. Он выходил в город редко, пытаясь узнать новости, пока его рана не зажила. Тогда по радио он и узнал место расположения базы выживших. Он также встретился с солдатами, направленными в город правительством. Они помогли им добраться до базы.
В этой жизни Вей Сюань вообще не планировал идти на базу. А даже если бы пошёл, не остался бы там надолго. Базы могли быть полезны только в качестве источников свежих новостей.
Его способность могла помочь ему спокойно жить в этом ужасном городе. Он не собирался бежать отсюда. Он собирался остаться жить в городе полном зомби!
С его воспоминаниями и присутствием Ду Ханга они смогут проложить свой собственный путь к новой жизни!
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